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	V B E L A N G R I J K E  V E I L I G H E I D S A A N W I J Z I N G E N

Lees voordat u uw Solis citruspers “Citrus Press Station” in 
gebruik neemt aandachtig deze gebruiksaanwijzing om het 
apparaat te leren kennen en veilig te bedienen. Wij raden u 
aan om deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig te bewaren en 
te overhandigen aan een eventuele nieuwe eigenaar van het 
apparaat.

Bij het gebruik van elektrische apparatuur moeten voor uw 
eigen veiligheid de volgende veiligheidsmaatregelen in acht 
worden genomen:

	• Om elektrische schokken te voorkomen, mogen de 
motoreenheid, de netsnoer en de stekker nooit in contact 
komen met water of andere vloeistoffen. Risico op een 
elektrische schok! Als de motoreenheid, het netsnoer of 
de stekker in contact komt met een vloeistof, trekt u met 
droge rubberen handschoenen de stekker onmiddellijk uit 
het stopcontact. Gebruik het apparaat pas weer als u het 
door Solis of een door Solis erkend servicepunt heeft laten 
controleren op een goede en veilige werking.

	• Het apparaat nooit met natte of vochtige handen of 
voeten bedienen of met natte handen de stekker uit het 
stopcontact trekken of plaatsen.

	• Controleer voor ingebruikname of de op het typeplaatje van 
het apparaat aangegeven spanning overeenkomt met de 
netspanning. Wij raden aan het apparaat niet aan te sluiten 
op een meervoudig stopcontact.

	• Voer geen wijzigingen uit aan het apparaat, het snoer, de 
stekker en de accessoires.

	• Gebruik het apparaat uitsluitend zoals beschreven in de 
gebruiksaanwijzing om sap van citrusvruchten te maken. 
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Bescherm het apparaat tegen vochtigheid en water, en 
gebruik het apparaat nooit buitenshuis.

	• Laat het snoer niet over de rand van de tafel hangen, zodat 
het apparaat niet omlaag kan worden getrokken. Zorg 
ervoor dat de stroomkabel en stekker niet in contact komen 
met hete oppervlakken, zoals een kookplaat of een radiator, 
of met het apparaat zelf.

	• Leg het netsnoer zodanig dat niemand erover kan struikelen. 
Houd het netsnoer uit de buurt van scherpe voorwerpen.

	• Wikkel het netsnoer altijd volledig af voordat u de stekker in 
het stopcontact steekt.

	• Trek niet aan het snoer en draag het apparaat niet aan het 
snoer. U mag ook niets op de stroomkabel plaatsen. Trek 
nooit aan het snoer om het apparaat uit het stopcontact te 
halen, maar trek aan de stekker.

	• We adviseren om met dit apparaat geen verlengsnoer 
te gebruiken. Zet het apparaat niet direct onder een 
stopcontact.

	• Houd het apparaat uit de buurt van heet gas, hete kachels of 
andere warmte uitstralende apparaten of warmtebronnen. 
Gebruik het apparaat nooit op een nat of heet oppervlak. 
Plaats het apparaat niet in de buurt van vocht, warmte en 
open vuur. Houd het apparaat uit de buurt van bewegende 
onderdelen of apparaten.

	• Het apparaat moet tijdens het gebruik op een stevige vlakke, 
schone, droge, stabiele en vochtbestendige werkoppervlak 
staan. Het apparaat kan tijdens gebruik vibreren en 
verschuiven. Daarom mag de citruspers nooit op de rand 
van een tafel worden gebruikt.

	• Houd minimaal 20 cm afstand tussen het apparaat en 
muren, gordijnen of andere materialen en voorwerpen 
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en zorg ervoor dat de lucht vrij rond het apparaat kan 
circuleren.

	• Dek het apparaat nooit af met doeken en dergelijke als het 
apparaat actief is. Plaats niets op de citruspers.

	• Zet het apparaat nooit zo neer dat het in het water kan 
vallen of in contact kan komen met water of een andere 
vloeistof (bijv. in of naast een gootsteen).

	• Het apparaat is niet ontworpen voor gebruik buitenshuis. 
Het apparaat mag niet met regen in contact komen. Niet 
gebruiken in voertuigen of op boten.

	• Trek de stekker altijd uit het stopcontact als het apparaat 
buiten werking is, als er geen toezicht is of als het moet 
worden schoongemaakt. Wij raden het gebruik van een 
aardlekschakelaar (FI-veiligheidsschakelaar) aan voor extra 
bescherming bij het gebruik van elektrische apparaten. 
Het is raadzaam om een veiligheidsschakelaar te gebruiken 
met nominale reststroom van maximaal 30 mA. Neem voor 
deskundig advies contact op met uw elektricien.

	• Controleer altijd of het apparaat is uitgeschakeld voordat u 
de stekker van het apparaat uit het stopcontact haalt (AAN/
UIT-schakelaar moet in de “0”-positie staan).

	• Laat nooit een werkende citruspers zonder toezicht achter! 
Onjuist gebruik kan tot lichamelijk letsel leiden!

	• Probeer nooit een apparaat te pakken dat in water of in 
een ander vloeistof is gevallen. Trek altijd eerst met droge 
rubberen handschoenen de kabelstekker uit het stopcontact 
voordat u het apparaat uit het water of een andere vloeistof 
haalt. Gebruik het apparaat pas weer als u het door Solis of 
een door Solis erkend servicepunt heeft laten controleren op 
een goede en veilige werking.
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	• Dompel de motoreenheid, het netsnoer en de stekker nooit 
in water of andere vloeistoffen en breng ze ook niet in 
contact met water.

	• Zet het apparaat zo neer dat het niet aan direct zonlicht 
wordt blootgesteld.

	• Steek nooit voorwerpen of gereedschap in de openingen 
van het apparaat. Het apparaat kan beschadigd raken of er 
kan gevaar voor elektrocutie ontstaan!

	• Schakel het apparaat altijd uit en haal de stekker uit het 
stopcontact alvorens onderdelen te verwijderen of terug te 
plaatsen.

	• Gebruik het apparaat nooit zonder citrusvruchten en laat het 
apparaat nooit leeg werken.

	• Zorg er altijd voor dat het apparaat goed is gemonteerd 
voor u de stekker in een stopcontact steekt en het apparaat 
in gebruik neemt. Zo niet kan het apparaat niet in gebruik 
worden genomen.

	• Druk de sapkegel nooit met uw handen omlaag! U kunt zich 
ernstig verwonden!

	• Schud of verplaats het apparaat niet tijdens gebruik. 
Verplaats nooit een met het stopcontact verbonden 
apparaat! Wacht tot de sapkegel niet meer draait, schakel 
het apparaat uit, haal de stekker uit het stopcontact en maak 
de vruchtvleeszeef en de sapopvangbak leeg alvorens het 
apparaat te verplaatsen.

	• Gebruik het apparaat uitsluitend zoals beschreven in deze 
gebruiksaanwijzing. Gebruik alleen de meegeleverde of 
door Solis aanbevolen accessoires. Onjuiste accessoires 
of misbruik kunnen het apparaat beschadigen of brand, 
elektrische schokken of lichamelijk letsel veroorzaken.
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	• Gebruik het apparaat nooit met een externe timer of 
afstandsbediening.

	• Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudelijke en 
soortgelijke toepassingen zoals:

	– de keukenruimtes van het personeel in winkels, kantoren 
en andere werkomgevingen;

	– boerderijen;
	– door klanten in hotels, motels en andere residentiële 
omgevingen;

	– voor “bed and breakfasts”.
en niet voor commercieel gebruik.

	• Verwijder verpakkingsmateriaal en eventuele stickers of 
labels (behalve het typeplaatje) voor ingebruikname van het 
apparaat en zorg voor een adequate afvalverwerking.

	• Controleer uw citruspers voor elk gebruik op de 
aanwezigheid van losse delen en kijk of het apparaat zelf, het 
netsnoer en de stekker onbeschadigd zijn.

	• Om elektrische schokken te voorkomen mag u het apparaat 
niet gebruiken als de citruspers zelf of de kabel of stekker 
beschadigd is of andere storingen vertoont, gevallen is, 
anderszins beschadigd is of als er onderdelen loszitten. 
Om gevaar te voorkomen mag u het apparaat nooit zelf 
repareren. Lever het apparaat in bij Solis of een door Solis 
erkend servicepunt om het te laten controleren, repareren of 
mechanisch en elektrisch te laten herstellen.

	• Personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens, of onwetende en onervaren mensen 
en kinderen mogen de citruspers niet gebruiken, tenzij 
onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is 
voor hun veiligheid en hun exacte instructies geeft over het 
correcte gebruik van dit apparaat. Bovendien moeten ze 
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precies hebben begrepen welke gevaren het apparaat kan 
opleveren en hoe het op een veilige manier kan worden 
gebruikt. Het apparaat mag niet door kinderen zonder 
toezicht worden gereinigd of onderhouden. Het apparaat 
mag in geen geval door kinderen jonger dan 8 jaar worden 
gebruikt of gereinigd. Houd apparaat en netsnoer buiten het 
bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

	• Houd het apparaat met stroomkabel buiten het bereik van 
kinderen en huisdieren.

	• Er moet toezicht worden gehouden op kinderen om te 
zorgen dat ze niet met de citruspers spelen.

	• Wacht voor het apparaat uitschakelt met de AAN/UIT-
schakelaar eerst tot de sapkegel niet meer draait, anders kan 
het apparaat beschadigen.

	• Plaats niets op het apparaat terwijl het apparaat in werking 
of opgeborgen is.

	• Trek na elk gebruik altijd de stekker uit het stopcontact. Pas 
dan is het apparaat helemaal uitgeschakeld.

	• Het apparaat moet na elk gebruik worden gereinigd. 
Raadpleeg hiervoor de aanwijzingen in het hoofdstuk 
"Reiniging en onderhoud" op pagina 17 van deze 
gebruiksaanwijzing.

	• Reinig de behuizing van het apparaat alleen met een 
droge of licht bevochtigde doek. Gebruik nooit agressieve, 
schurende of bijtende reinigingsmiddelen.

	• Houd de citruspers altijd aan de basis vast wanneer u het 
apparaat wilt optillen of verplaatsen. Haal altijd eerst de 
stekker uit het stopcontact alvorens de vruchtvleeszeef/
sapopvangbak en de lekbak leeg te maken. Verplaats het 
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apparaat altijd voorzichtig, vermijd schudden of werpen om 
beschadiging te voorkomen.

	• Houd tijdens gebruik handen, vingers, haar, kleding, sieraden 
of keukenhulpmiddelen uit de buurt van de sapkegel. 
Verwondingsgevaar!

	• Wees tijdens het uitpersen altijd alert – houd handen, 
vingers, haren, sieraden en keukengerei uit de buurt van 
roterende of bewegende delen.

	• Houd tijdens het gebruik of verplaatsing van het apparaat 
handen en vingers ook uit de buurt van de scharnier van de 
persarm.

	• Wanneer u het apparaat gedurende 10 minuten 
ononderbroken gebruikt, moet u een pauze van 10 minuten 
inlassen om oververhitting van de motor te voorkomen.

	• Zet bij een abnormale geur of een abnormaal geluid 
altijd eerst het apparaat uit en haal dan de stekker uit het 
stopcontact. Gebruik het apparaat pas weer als u het door 
Solis of een door Solis erkend servicepunt heeft laten 
controleren op een goede en veilige werking.

	• Let op: bij het reinigen, verwijderen of terugplaatsen van 
onderdelen moet het apparaat altijd eerst volledig tot 
stilstand zijn gekomen, zijn uitgeschakeld en moet de 
stekker uit het stopcontact zijn gehaald. Er bestaat immers 
verwondingsgevaar.
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	V A P PA R A AT B E S C H R I J V I N G

A	 Persarm
Dankzij de massief metalen 
persarm kunt u optimaal druk op 
de vruchten uitoefenen en zonder 
krachtsinspanning sap uitpersen: 
Zodra de hendel of de perskegel op 
de sapkegel wordt gedrukt, wordt de 
automatische start geactiveerd; met 
soft touch-handgreep. Let op: Oefen 
weinig druk uit om de motor niet te 
overbelasten. Het persproces wordt 
door meer druk niet versneld.

B	 Stofdeksel
De transparante deksel kan 
optioneel worden gemonteerd 
tussen persarm en perskegel en 
beschermt het apparaat in gesloten 
toestand met vergrendelde hendel 
of tijdens opslag tegen vuil en stof; 
vaatwasmachinebestendig.

C	 Perskegel
De perskegel kan voor reiniging 
eenvoudig worden verwijderd 
en terug worden geplaatst; 
vaatwasmachinebestendig. Om de 
perskegel te verwijderen, draait u 
deze tot aan de aanslag naar rechts en 
maakt u hem los van de persarm. Om 
de perskegel te monteren, gaat u in 
omgekeerde volgorde te werk.

D	 Sapkegel
Massieve sapkegel van zwaar gegoten 
aluminium; extraheert de maximale 
hoeveelheid sap, ongeacht de grootte 
van de citrusvruchten.

E	 Vruchtvleeszeef met kleine 
openingen voor weinig 
vruchtvlees in het sap.
Gemaakt van roestvrij staal; 
vaatwasmachinebestendig.

F	 Sapopvangbak
Vangt het vruchtensap op en laat deze 
via de sapuitloop in het daaronder 
geplaatste glas of een kom stromen; 
vaatwasmachinebestendig.

G	 Sapuitloop
Kan na het doorlopen omhoog 
worden geklapt om nadruppelen van 
vruchtensap te voorkomen.

H	 Motoreenheid
Van gegoten aluminium; met een 
sterke 230 Watt-motor en zeven 
zuignapvoetjes aan de onderkant voor 
een veilige stand.

I	 Lekbak
De uitneembare lekbak kan uit de 
motoreenheid worden verwijderd 
voor een eenvoudige reiniging; 
vaatwasmachinebestendig.

J	 Vruchtvleeszeef met grote 
openingen voor een ruime 
hoeveelheid vruchtvlees in het 
sap.
Gemaakt van roestvrij staal; 
vaatwasmachinebestendig.

K	 Vergrendelingshendel
Dankzij de vergrendelingshendel kunt 
u het apparaat plaatsbesparend, veilig 
en stofvrij opbergen met de persarm 
neergeklapt en de stofkap op zijn 
plaats.

L	 AAN/UIT-schakelaar met 
controlelampje

M	 Kabelcompartiment
Met behulp van de wikkeling onder de 
motorbasis kan het netsnoer veilig en 
plaatsbesparend worden opgeborgen.
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	V V O O R  H E T  E E R S T E  G E B R U I K

	• Spoel voor het eerste gebruik de stofdeksel, de perskegel, de sapkegel, de twee 
vruchtvleeszeven, de meenemer, de lekbak en de sapopvangbak met tuit met 
warm water af met een zachte vaatdoek. Raadpleeg hiervoor de aanwijzingen in 
de hoofdstukken "Het apparaat uit elkaar halen" op pagina 15 en "Reiniging en 
onderhoud" op pagina 17 van deze gebruiksaanwijzing.

meenemer
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	V H E T  A P PA R A AT  I N  E L K A A R  Z E T T E N

1.	 Vergewis u ervan dat de stekker niet in het stopcontact zit.

2.	 Zet de vergrendelingshendel op het scharnier van de persarm omlaag (6 uur stand), 
de persarm klapt omhoog.

3.	 Leg de meenemer over de aandrijfas.

4.	 Leg de sapopvangbak over de meenemer resp. de aandrijfas de motorbasis. 
Controleer of de uitloop voor het sap in de halve cirkelinkeping aan de voorzijde 
van het motorhuis ligt.

5.	 Plaats nu één van de twee vruchtvleeszeven in de sapopvangbak. De middelste 
opening in de vruchtvleeszeef en de sapopvangbak bestaat uit twee afgeronde 
uiteinden en twee rechte zijden. Bij het plaatsen van de vruchtvleeszeef moeten de 
rechte zijden en de afgeronde uiteinden precies op elkaar liggen, alleen dan passen 
de twee delen goed op elkaar.

Sapopvangbak Vruchtvleeszeef Vruchtvleeszeef in 
sapopvangbak

Belangrijk: Zorg ervoor dat de roestvrijstalen vruchtvleeszeef correct wordt 
geplaatst. Alleen zo wordt de sapkegel tot aan de aanslag op de meenemer 
geplaatst en kan deze tijdens de inbedrijfstelling draaien.

6.	 Plaats nu de sapkegel op de meenemer of de aandrijfas en deze zal dankzij het 
gewicht omlaag glijden.

7.	 Om de perskegel in de persarm te plaatsen, drukt u het aansluitstuk 
van de perskegel voorzichtig in de houder aan de onderkant van 
de hendel. Draai de perskegel linksom tot aan de aanslag, zodat het 
verbindingsstuk in de houder wordt geschroefd. Tip: Als u ook de 
stofdeksel wilt bevestigen, plaatst u eerst de opening van de deksel 
over het verbindingsstuk van de perskegel. De randen van het 
verbindingsstuk moeten in de uitsparingen van de dekselopening 
schuiven.
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8.	 Plaats de lekbak op de bodem van het apparaat.

9.	 Controleer nu alleen nog of de sapuitloop omlaag is geklapt en daarmee in de 
uitloopstand staat.

10.	 Het apparaat is klaar voor gebruik zodra u de netstekker in een geschikt stopcontact 
steekt en het apparaat met de AAN/UIT-schakelaar inschakelt.

	V I N G E B R U I K N A M E

1.	 Controleer of de Solis citruspers correct en zoals beschreven is opgebouwd.

2.	 Snij de citrusvruchten doormidden, niet van kruin tot kruin, om zo efficiënt mogelijk 
te kunnen persen.
Opmerking: Een aantal citrusvruchten, zoals mandarijnen hebben mogelijk dikkere 
kruinen. Voor een optimaal contact met de perskegel is het raadzaam om de 
kruinen dan even met een mes te verwijderen.

3.	 Steek de stekker in een geschikt stopcontact. Schakel het apparaat in met de AAN/
UIT-schakelaar (positie I). Het rode functielampje van de schakelaar gaat aan. Plaats 
nu een glas of andere houder onder de sapuitloop.

4.	 Plaats een helft van de citrusvrucht met de aangesneden zijde naar onderen op de 
sapkegel en druk de vrucht lichtjes in de punt van de sapkegel.
Let op: Wanneer u te veel druk uitoefent, wordt de automatische start geactiveerd 
en begint de sapkegel te draaien!

5.	 Pak de persarm vast bij de hendel en druk deze langzaam in een vloeiende 
beweging naar beneden tot de perskegel met de schil van de vrucht in contact 
komt. Bij dit contact en zodra er wat druk wordt uitgeoefend, wordt de motor 
automatisch gestart en begint de sapkegel te draaien. Het sap wordt uit de vrucht 
geperst en stroomt door de sapuitloop in het glas of de kom. Het vruchtvlees en de 
pitten worden in de vruchtvleeszeef opgevangen.
Let op: Als de sapkegel niet draait, dan komt dit doordat de vruchtvleeszeef niet 
goed in de sapopvangbak is geplaatst en de sapkegel niet volledig omlaag is 
geschoven tot aan de aanslag. Zie hiervoor punt 5 op pagina 13.

6.	 Dankzij de effectieve werking van de Solis citruspers duurt het slechts enkele 
seconden om een halve vrucht uit te persen. Na een zeer korte tijd kunt u de 
persarm opnieuw naar de hoogste stand brengen en de motor stopt automatisch.

7.	 Haal de lege halve vrucht van de sapkegel en maak indien nodig de vruchtvleeszeef 
leeg of herhaal stappen 4 tot 6 om nog meer halve vruchten uit te persen.
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Let op:

	• Oefen niet te veel druk uit op de persarm. De druk moet kleiner zijn dan 3 kg. Pers 
maximaal gedurende 15 seconden en haal vervolgens gedurende 15 seconden de 
druk van de persarm.

	• Wanneer u het apparaat gedurende 10 minuten ononderbroken gebruikt, moet u 
een pauze van 10 minuten inlassen.

Opmerkingen:

	• U kunt kiezen of u meer of minder vruchtvlees in uw sap wilt met de twee 
vruchtvleeszeven.
Meer vruchtvlees: Selecteer de vruchtvleeszeef met de grote openingen (J).
Minder vruchtvlees: Kies de vruchtvleeszeef met de kleine openingen (E)

	• De vruchtvleeszeef moet leeg worden gemaakt zodra deze vol met vruchtvlees en 
pitten zit.

	• Als u de vruchtvleeszeef tijdens het persen leeg wilt maken, schakelt u het apparaat 
uit met de AAN/UIT-schakelaar, haalt u de stekker uit het stopcontact, zet u de 
persarm in de hoogste stand, klapt u de sapuitloop omhoog en haalt u voorzichtig 
de sapkegel en de vruchtvleeszeef uit het apparaat. Maak de zeef leeg, spoel samen 
met de sapkegel af en plaats alle delen in het apparaat terug (zorg ervoor dat de 
vruchtvleeszeef correct wordt geplaatst volgens punt 5 op pagina 13) alvorens 
de stekker in het stopcontact te steken en verder te inschakelen om gaan met 
uitpersen.

	• De vruchtvleeszeef mag niet te vol zitten, anders kan het apparaat niet optimaal 
functioneren of beschadigd raken.

	• Als de diameter van de te persen vrucht te groot of te klein blijkt voor de perskegel, 
kan de vrucht nog steeds op de sapkegel worden geplaatst en handmatig op de 
sapkegel worden geperst om de saprotatie te starten. Hiervoor kan de persarm 
omhoog worden geklapt. Zo kunt u praktisch alle citrusvruchten uitpersen.

	V H E T  A P PA R A AT  U I T  E L K A A R  H A L E N

1.	 Schakel het apparaat altijd eerst uit met de AAN/UIT-schakelaar (positie 0) en trek de 
stekker uit het stopcontact.

2.	 Duw de persarm naar boven, weg van de motorbasis, tot hij in de bovenste stand 
staat. Sluit de sapuitloop door hem naar boven in de druppelstopstand te drukken.
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3.	 Houd de persarm vast en verwijder de perskegel en eventueel de stofkap, indien 
aanwezig, door de perskegel met de klok mee uit de persarm te draaien en deze te 
verwijderen.

4.	 Haal de sapopvangbak samen met de vruchtvleeszeef en de sapkegel voorzichtig 
omhoog. Spoel eerst de sapkegel en de vruchtvleeszeef goed schoon boven 
een gootsteen zodat de resten van het vruchtvlees gemakkelijk kunnen worden 
verwijderd.

5.	 Verwijder ook de lekbak uit het apparaat.

6.	 Reinig vervolgens de verschillende onderdelen zoals beschreven in het hoofdstuk 
"Reiniging en onderhoud" op pagina 17.

Opmerking: Verwijder eventueel op het werkoppervlak gemorst sap om beschadiging 
van het werkoppervlak te voorkomen.

	V T I P S

Interessante weetjes over vers geperst vruchtensap:

	• Vers geperst vruchtensap smaakt niet alleen natuurlijk, vers en lekker, maar is vooral 
ook gezond. Vers geperst sap bevat vele belangrijke en gezonde vitamines en 
mineralen die snel door het lichaam worden opgenomen. Zo worden het lichaam 
en de organen op korte tijd voorzien van vitamines en voedingsstoffen. Het hoge 
vitamine C-gehalte in citrusvruchtensap biedt een goede weerstand tegen onder 
andere verkoudheid en griep.

	• Om ervoor te zorgen dat de vitamines voor het lichaam behouden blijven, drinkt 
men het sap beter meteen na het persen zodat de waardevolle vitamines niet 
verloren gaan.

Interessante weetjes over de juiste vruchten en hoe deze te bewaren:

	• Gebruik uitsluitend verse vruchten om uit te persen.

	• Kies vruchten met een vaste, gladde schil, zonder bedorven plekken.

	• Middelgrote grapefruits, sinaasappels, citroenen of limoenen zijn het makkelijkst uit 
te persen.

	• Citrusvruchten kunnen in een droge omgeving op kamertemperatuur worden 
bewaard. Als u ze langer vers wilt houden is het raadzaam om ze in de koelkast te 
bewaren.
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	V R E I N I G I N G  E N  O N D E R H O U D

	• Controleer altijd of de stekker uit het stopcontact is gehaald voor u het apparaat 
uit elkaar gaat haalt of reinigt. Dit geldt natuurlijk ook als u het apparaat gaat 
opbouwen of wilt opbergen.

	• Alle onderdelen en oppervlakken die tijdens het uitpersen met het sap in aanraking 
komen, moeten zoals hieronder beschreven zorgvuldig worden gereinigd.

	• Wij raden aan om onmiddellijk na gebruik alle afneembare delen (lekbak, 
sapopvangbak met tuit, vruchtvleeszeef, sapkegel, perskegel – eventueel met 
stofdeksel – en meenemer) onder warm water af te spoelen om het nog natte 
vruchtvlees en de pitten te verwijderen. Alle onderdelen goed aan de lucht laten 
drogen, voor u ze weer opbouwt.

	• Voor een grondige reiniging moeten alle afneembare onderdelen in warm 
afwaswater worden gespoeld. Alle verwijderbare delen kunnen ook in de 
vaatwasser worden afgewassen.

	• De motorbasis en de persarm moeten met een licht vochtige doek grondig worden 
gereinigd. Laat alle onderdelen goed drogen alvorens ze terug te zetten in het 
apparaat. Dompel de motorbasis, het netsnoer en de stekker nooit onder in water of 
andere vloeistoffen.

Aanwijzingen:

	• Spoel of reinig alle afneembare onderdelen onmiddellijk na gebruik. Droog en 
aangekoekt vruchtvlees van citrusvruchten is moeilijk te verwijderen en kan 
verkleuringen veroorzaken. Verwijder eventuele verkleuringen met wat onverdund 
vloeibaar afwasmiddel en een vochtige doek. Spoel de accessoires goed af en droog 
ze zorgvuldig.

	• Gebruik voor de vruchtvleeszeef of de andere afneembare onderdelen geen 
bleekmiddelen. De apparaatonderdelen mogen bij het steriliseren niet aan hoge 
temperaturen worden blootgesteld.

	• Gebruik nooit agressieve of schurende schoonmaakmiddelen of -oplossingen om 
de motorbasis of de onderdelen van het apparaat te reinigen. Zij kunnen krassen op 
het oppervlak achterlaten.

	• Alle verwijderbare delen kunnen ook in de vaatwasser worden afgewassen.
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	V O P S L AG

	• Om zoveel mogelijk ruimte te besparen, raden wij u aan om de gereinigde en droge 
eenheid op te slaan met de stofdeksel. Druk vervolgens de persarm naar beneden 
en vergrendel in de gesloten stand door de vergrendelingshendel een kwart slag 
naar rechts te draaien naar de 4-uurspositie.

	• Bewaar de gereinigde en opgebouwde citruspers in staande positie op een droge, 
koele plek, bij voorkeur in zijn originele verpakking. Plaats niets op het apparaat of 
op de verpakking.

Vergrendelingshendel open:
De persarm staat omhoog.

Vergrendelingshendel gesloten:
De persarm wordt boven de sapkegel 
neergelaten.
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	V T E C H N I S C H E  G E G E V E N S

Modelnr. FB-616SA, Type 8454

Productnaam Citruspers

Spanning/frequentie 220-240 V~/50 – 60 Hz

Vermogen 230 Watt

Rotatie 120 rpm

Afmetingen (B x H x D) ca. 18 x 28 x 31 cm

Gewicht ong. 4,1 kg

Technische wijzigingen voorbehouden.
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	V P R O B L E M E N  O P LO S S E N

Probleem Problemen oplossen

Het apparaat werkt niet. 	• Zit de stekker in een werkend stopcontact?

	• Is de AAN/UIT-schakelaar in de positie I gezet?

	• Is de sapkegel naar beneden gedrukt?

	• Zijn de sapkegel en perskegel goed op het 
apparaat geplaatst?

	• Zijn de vruchtvleessap en de sapopvangbak juist 
geplaatst?

	• De overbelastingsbeveiliging van de motor 
is geactiveerd. (Oplossingen hiervoor vindt u 
hieronder)

De overbelastingsbeveiliging 
van de motor is geactiveerd.

	• Om de motor te beschermen is uw Solis citruspers 
uitgerust met een overbelastingsbeveiliging. 
Mocht de motor na langdurig gebruik of bij 
moeilijk uit te persen citrusvruchten plotseling 
stoppen, haal dan de stekker uit het stopcontact 
en laat het apparaat gedurende 15 minuten 
afkoelen. U kunt het apparaat weer gebruiken, 
zodra het afgekoeld is.

	• Opmerking: om de overbelastingsbeveiliging 
te resetten is het absoluut noodzakelijk dat u 
het apparaat uitschakelt en de netstekker uit 
het stopcontact haalt! Wacht vervolgens 10 
minuten alvorens de stekker van het apparaat in 
het stopcontact te steken, in te schakelen en het 
apparaat te gebruiken.

	• Ondanks de geïntegreerde 
overbelastingsbeveiliging van de motor, raden 
wij aan om niet te veel vruchten achter na elkaar 
te persen, maar juist kleinere hoeveelheden per 
keer te persen. Las na een gebruiksduur van 10 
minuten altijd een pauze van 10 minuten in!
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	V V E R W I J D E R I N G

EU 2012/19/EU

Aanwijzingen voor correcte verwijdering van het product volgens EU-richtlijn EU 
2012/19/EU.

Het afgedankte apparaat mag niet met het huishoudelijk vuil als restafval worden 
verwerkt. Het afgedankte apparaat moet bij een plaatselijk afvalinzamelpunt of bij 
de leverancier worden ingeleverd zodat een milieuvriendelijke verwerking wordt 
gegarandeerd. Door de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische 
apparaten worden mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid 
voorkomen en kunnen componenten worden hergebruikt of gerecycled, waardoor er 
veel energie en grondstoffen worden bespaard. Om verplichte afvalverwerking van het 
apparaat volgens de voorschriften duidelijk onder de aandacht te brengen is hiernaast 
het symbool van een doorgekruiste afvalbak afgebeeld.

Solis of Switzerland AG behoudt zich het recht voor om te allen tijde technische en 
optische wijzigingen en modificaties uit te voeren om zijn producten te verbeteren.

S O L I S  H E L P L I N E

Dit apparaat heeft een zeer lange levensduur en is erg betrouwbaar. Komt het toch 
voor dat er een storing optreedt, dan kunt u ons zonder meer bellen. Vaak is het 
probleem met een tip of met een trucje op te lossen, zonder dat u ons het apparaat 
hoeft te sturen. Wij adviseren u graag. De contactadressen vindt u achterin deze 
gebruikshandleiding.

Bewaar de originele verpakking van dit product goed zodat u ze voor eventueel 
transport of verzending van het product kunt gebruiken.
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	V 2 J A A R  G A R A N T I E

(Alleen geldig met bewijs van aankoop)

Wij geven voor dit product garantie, indien het defect aantoonbaar het gevolg is van 
een materiaal- en/of constructiefout en bij juist handelen en onderhoud ontstaan is. De 
garantie begint op de verkoopdatum die vermeldt staat op het aankoopbewijs die bij 
het product meegegeven is. Voor commercieel gebruik geldt een garantietermijn van 12 
maanden. Uitgebreide garantievoorwaarden kunt u vinden op www.solis.com.

	V S O L I S  K L A N T E N D I E N S T  H E L P L I N E

Het is altijd handig om te bellen voordat u het apparaat opstuurt, omdat storingen 
vaak snel en eenvoudig kunnen worden opgelost met een juiste tip of trucje van onze 
specialisten. Bezoek onze website www.solis.com voor landspecifieke contactgegevens. 
Uiteraard geven wij u deze informatie ook graag telefonisch. U kunt ons op de volgende 
telefoonnummers bereiken:

Voor Zwitserland: +41 91 802 90 10

Voor Duitsland: 0800 724 0702

Voor Oostenrijk: 0800 22 03 92

Voor Nederland: +31 85 4010 722

Voor België: +32 2 808 35 82

Voor overige landen: +41 44 874 64 84
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CH

Schweiz / Suisse / Svizzera
􀍕	 �Solis Produzione SA

Centro Solis
Via Penate 4
CH – 6850 Mendrisio
Adresse für Warenretouren abweichend – siehe: 

Adresse différente pour les retours de produit – voir:

Indirizzo differente per resi di merce - vedi: 

�www.solis.com

􀌿	 091 – 802 90 10
@	 support.ch@solis.com
􀆪	 www.solis.ch

D

Deutschland
􀍕	 �Solis Deutschland GmbH

Marienstrasse 10
D – 78054 Villingen-
Schwenningen
Adresse für Warenretouren abweichend – siehe: 

www.solis.com

􀌿	 0800 – 724 07 02
@	 info.de@solis.com
􀆪	 www.solis.de

AT

Österreich
􀍕	 �Solis Austria

Austrasse 30
A – 6832 Sulz
Adresse für Warenretouren abweichend – siehe:

www.solis.com

􀌿	 0800 – 22 03 92
@	 info.at@solis.com
􀆪	 www.solis.at

NL

Nederland
􀍕	 �Solis Benelux BV

Stadskade 318 
NL – 7311 XX Apeldoorn
Afwijkend adres voor productretouren – zie:

www.solis.com

􀌿	 085 – 4010 722
@	 info.nl@solis.com
􀆪	 www.solisonline.nl

B  LU

België / Belgique 
Belgien / Luxembourg
􀍕	 �Solis Benelux BV

Stadskade 318
NL – 7311 XX Apeldoorn
Address for return shipment of goods differs – please 

refer to:

Afwijkend adres voor productretouren – zie:

Adresse différente pour les retours de produit – voir:

www.solis.com

􀌿	 +32 – (0)2 – 808 35 82
@	 info.be@solis.com
􀆪	 www.solis.be

INT

International
􀍕	 �Solis Produzione SA 

Centro Solis
Via Penate 4
CH – 6850 Mendrisio
Switzerland
Address for return shipment of goods differs – please 

refer to www.solis.com

􀌿	 +41 – 91 – 802 90 10
@	 support.ch@solis.com
􀆪	 www.solis.com
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Solis of Switzerland Ltd
Solis-House • CH-8152 Glattbrugg-Zurich • Switzerland
www.solis.ch • www.solis.com
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